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II

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δημοσίευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 18ης Ιουλίου 1996
για τον καθορισμό γενεαλογικών και ζωοτεχνικών απαιτήσεων όσον αφορά την εισαγωγή

σπέρματος ορισμένων ζώων
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(96/509/EK)

11ης Μαρτίου 1986, για τον καθορισμό μεθόδων παρακο­
λούθησης των επιδόσεων και εκτίμησης της γενετικής αξίας
για αναπαραγωγικά ζώα καθαρής φυλής του βοείου
είδους ( 5), όπως τροποποιήθηκε από την απόφαση
94/515/EK της Επιτροπής (6), στην απόφαση 9Û/256/EOK
της Επιτροπής, της 10ης Μαΐου 1990, στην οποία ορίζονται
μέθοδοι για την παρακολούθηση των επιδόσεων και την
εκτιμήση της γενετικής αξίας αναπαραγωγικών προβάτων
και αιγών καθαρής φυλής (7), και στην απόφαση
80/507/EOK της Επιτροπής, της 18ης Ιουλίου 1989, για τον
καθορισμό μεθόδων για την παρακολούθηση των επιδό­
σεων και την εκτίμηση της γενετικής αξίας αναπαραγωγι­
κών χοίρων καθαρής φυλής και υβριδίων (8)·

ότι είναι αναγκαίο να καθοριστούν οι όροι που θα διέπουν
την εισαγωγή σπέρματος από αρσενικά ζώα τα οποία δεν
έχουν υποβληθεί σε δοκιμές· ότι είναι, επομένως, αναγκαίο
να καθοριστούν τα πιστοποιητικά που θα απαιτούνται για
το σπέρμα αυτό·

ότι το σπέρμα που προέρχεται από ζώο το οποίο έχει
υποβληθεί σε δοκιμές επιδόσεων και σε εκτίμηση της γενε­
τικής του αξίας, πρέπει να συνοδεύεται από γενεαλογικό και
ζωοτεχνικό πιστοποιητικό όπως προβλέπεται στην απόφαση
95/5 1 Ο/ΕΚ της Επιτροπής (')·

ότι οι αρμόδιες αρχές των κρατών μελών πρέπει να εξασφα­
λίζουν ότι το σπέρμα που προέρχεται από αρσενικά τα
οποία δεν έχουν υποβληθεί σε δοκιμές, θα γίνεται αποδεκτό
για τεχνητή γονιμοποίηση, εντός των ορίων των ποσοτήτων
οι οποίες είναι αναγκαίες για τη διενέργεια των επισήμων
δοκιμών από εγκεκριμένους οργανισμούς ή συλλόγους·

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
την οδηγία 94/28/EK του Συμβουλίου, της 23ης Ιουνίου
1994, για τον καθορισμό των γενικών αρχών οι οποίες
αφορούν τους ζωοτεχνικούς και γενετικούς όρους που εφαρ­
μόζονται για τις εισαγωγές από τρίτες χώρες ζώων, του
σπέρματος τους, των ωαρίων και των εμβρύων τους ('), και
ιδίως το άρθρο 5 δεύτερο και τρίτο εδάφιο,

Εκτιμώντας:

ότι σύμφωνα με την οδηγία 87/328/EOK του Συμβουλίου,
της 18ης Ιουνίου 1987 , σχετικά με την έγκριση , για αναπα­
ραγωγικούς λόγους, ανπαραγωγικών ζώων καθαρής φυλής
του βοείου είδους (2), και την απόφαση 90/257/E0K της
Επιτροπής, της 10ης Μαΐου 1990, για τον καθορισμό των
κριτηρίων που διέπουν την έγκριση, για αναπαραγωγικούς
λόγους, αναπαραγωγικών προβάτων και αιγών καθαρής
φυλής καθώς και τη χρήση του σπέρματος, των ωαρίων ή
των εμβρύων τους (3), και την οδηγία 90/ 1 1 8/EOK του
Συμβουλίου, της 5ης Μαρτίου 1990, σχετικά με την έγκριση
αναπαραγωγικών χοίρων καθαρής φυλής για αναπαρα­
γωγή (4), ένα κράτος μέλος δεν δύναται να απαγορεύσει, να
περιορίσει ή να παρεμποδίσει την παραλαβή σπέρματος το
οποίο προέρχεται από αρσενικά ζώα που δεν έχουν υποβλη­
θεί σε δοκιμές, και το οποίο πρόκειται να αποτελέσει αντι­
κείμενο επισήμων δοκιμών, εντός των ορίων των ποσοτήτων
οι οποίες είναι αναγκαίες για τη διενέργεια αυτών των
επισήμων δοκιμών
ότι οι γενικές αρχές που διέπουν τέτοιες επίσημες δοκιμές
ορίζονται στην απόφαση 86/ 13Q/EOK της Επιτροπής, της

0 ) ΕΕ αριθ. L 178 της 12 . 7 . 1994, σ . 66 .
( 2 ) ΕΕ αριθ. L 167 της 26 . 6 . 1987 , σ. 54.
(3 ) ΕΕ αριθ. L 145 της 8 . 6 . 1990, σ . 38 .
(4) EE αριθ. L 71 της 17 . 3 . 1990, σ. 34.

( 5) EE αριθ. L 101 της 17 . 4 . 1986, σ . 37 .
(6) EE αριθ. L 207 της 10 . 8 . 1994, σ . 30 .
( 7) ΕΕ αριθ. L 145 της 8 . 6 . 1990, σ . 35 .
(8) ΕΕ αριθ. L 247 της 23 . 8 . 1989, σ . 43 .
(9) Βλέπε σελίδα 53 της παρούσας Επίσημης Εφημερίδας.
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ότι τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της μόνιμης ζωοτεχνικής
επιτροπής,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ :

Αρθρο 1

Το σπέρμα, όπως αναφέρεται στο άρθρο 1 της οδηγίας
94/28/EK, που προέρχεται από ζώο το οποίο δεν έχει
υποβληθεί στις δοκιμές επιδόσεων και στη διαδικασία εκτί­
μησης της γενετικής του αξίας επί τη βάσει των γενικών
αρχών οι οποίες προβλέπονται από τους κοινοτικούς
κανόνες, είναι δυνατόν να εισάγεται μόνο εντός των ορίων
των ποσοτήτων οι οποίες είναι αναγκαίες για τη διενέργεια
αυτών των επισήμων δοκιμών από εγκεκριμένους οργανι­
σμούς ή συλλόγους.

Άρθρο 2

Το σπέρμα που αναφέρεται στο άρθρο 1 πρέπει να συνο­
δεύεται :

— από γενεαλογικό και ζωοτεχνικό πιστοποιητικό
σύμφωνα με το υπόδειγμα του παραρτήματος I , το οποίο
εκδίδεται από τις αρμόδιες αρχές της τρίτης χώρας,

— από ένα πιστοποιητικό σύμφωνα με το υπόδειγμα του
παραρτήματος II, το οποίο εκδίδεται από τις αρμόδιες
αρχές του κράτους μέλους προορισμού.

Τα πιστοποιητικά που αναφέρονται στο πρώτο και στο
δεύτερο εδάφιο πρέπει να παρουσιάζονται ταυτοχρόνως
κατά τη στιγμή της εισαγωγής.

Άρθρο 3

H παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την 1η Αυγούστου
1997 .

Άρθρο 4

H παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη.

Βρυξέλλες, 18 Ιουλίου 1996.

Γ'.a την Επιτροπή
Franz FΙSCΗLΕR

Μέλος της Επιτροπής



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ /

ΓΕΝΕΑΛΟΓΙΚΟ ΚΑΙ ΖΩΟΤΕΧΝΙΚΟ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΣΠΕΡΜΑΤΟΣ ΑΠΟ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΙΚΑ ΖΩΑ
ΚΑΘΑΡΗΣ ΦΥΛΗΣ ΤΟΥ ΒΟΕΙΟΥ ΕΙΔΟΥΣ , ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΙΚΟΥΣ ΧΟΙΡΟΥΣ ΚΑΘΑΡΗΣ ΦΥΛΗΣ , ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΙΚΑ
ΠΡΟΒΑΤΑ ΚΑΙ ΑΙΓΕΣ ΚΑΘΑΡΗΣ ΦΥΛΗΣ , ΤΟ ΟΠΟΙΟ ΔΕΝ ΕΧΕΙ ΥΠΟΒΛΗΘΕΙ ΣΕ ΔΟΚΙΜΑΣΙΑ ΑΠΟΔΟΧΗΣ ΚΑΙ

ΕΚΤΙΜΗΣΗ ΓΕΝΕΤΙΚΗΣ ΑΞΙΑΣ

A. Στοιχεία του αρσενικού δότη

1 . Είδος (βοοειδές/χοίρος/πρόβατο/αίγα ) ( 1 ) 2 . Φυλή/γενετικός τόπος

3 . Οργανισμός έκδοσης

4 . Ονομασία και διεύθυνση της αρχής που τηρεί το γενεαλογικό βιβλίο καταγωγής στην τρίτη χώρα

5 . Όνομα και διεύθυνση του κτηνοτρόφου

6 . Όνομα (προαιρετικό ) 7 . Αριθ . αρχικής εγγραφής

8 . Ημερομηνία γένησης 9 . Ομάδα αίματος (2 )

10 . Γενεαλόγιο ( 3 )

Πατέρας
Αριθ . γενεαλογικού βιβλίου καταγωγής

Πάππος
Αριθ . γενεαλογικού βιβλίου καταγωγής

Μαμμη
Αριθ . γενεαλογικού βιβλίου καταγωγής

Μητέρα
Αριθ . γενεαλογικού βιβλίου καταγωγής

Πάππος
Αριθ . γενεαλογικού βιβλίου καταγωγής

Μαμμη
Αριθ . γενεαλογικού βιβλίου καταγωγής

11 . Όλα τα διαθέσιμα αποτελέσματα των δοκιμασιών απόδοσης και τα ενημερωμένα αποτελέσματα της γενετικής αξίας με την
ονομασία του φορέα που εκτίμησε τη γενετική αξία , στο ίδιο το ζώο , καθώς και στους γονείς , πάππους και μάμμες ( 3 )

Τόπος έκδοσης Ημερομηνία έκδοσης

Υπογραφή

ΜΕ ΚΕΦΑΛΑΙΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ, ΟΝΟΜΑ ΚΑΙ ΙΔΙΟΤΗΤΑ ΤΟΥ ΥΠΟΓΡΑΦΟΝΤΟΣ

( 1 ) Διαγράφονται οι περιπές ενδείξεις .
( 2 H άλλη προσήκουσα μέθοδος εγκεκριμένη σύμφωνα με την κοινοτική νομοθεσία , αναγκαία μόνο για τα βοοειδή , τα πρόβατα και τις αίγες.
( 3 ) Αν χρειαστεί , χρησιμοποιείστε επιπλέον σελίδες .



ΓΕΝΕΑΛΟΓΙΚΟ ΚΑΙ ΖΩΟΤΕΧΝΙΚΟ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΣΠΕΡΜΑΤΟΣ ΑΠΟ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΙΚΑ ΖΩΑ
ΚΑΘΑΡΗΣ ΦΥΛΗΣ ΤΟΥ ΒΟΕΙΟΥ ΕΙΔΟΥΣ , ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΙΚΟΥΣ ΧΟΙΡΟΥΣ ΚΑΘΑΡΗΣ ΦΥΛΗΣ , ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΙΚΑ
ΠΡΟΒΑΤΑ ΚΑΙ ΑΙΓΕΣ ΚΑΘΑΡΗΣ ΦΥΛΗΣ , ΤΟ ΟΠΟΙΟ ΔΕΝ ΕΧΕΙ ΥΠΟΒΛΗΘΕΙ ΣΕ ΔΟΚΙΜΑΣΙΑ ΑΠΟΔΟΧΗΣ ΚΑΙ

ΕΚΤΙΜΗΣΗΣ ΓΕΝΕΤΙΚΗΣ ΑΞΙΑΣ

B. Χαρακτηριστικά του σπέρματος

1 . Σύστημα ταυτοποίησης του σπέρματος
(χρώμα , αριθ . κ.λπ.)

2 . Ταυτοποίηση του περιέκτη

3 . Καταγωγή του σπέρματος (διεύθυνση του κέντρου συλλογής σπέρματος )

4 . Προορισμός του σπέρματος (διεύθυνση του κέντρου συλλογής σπέρματος)

Ταυτοποίηση του σωλήνα Αριθ . δόσεων Ημερομηνία συλλογής

Τόπος έκδοσης Ημερομηνία έκδοσης

Υπογραφή

ΜΕ ΚΕΦΑΛΑΙΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ, ΟΝΟΜΑ ΚΑΙ ΙΔΙΟΤΗΤΑ ΤΟΥ ΥΠΟΓΡΑΦΟΝΤΟΣ



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΓΙΑ ΤΗΝ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΗ ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΣΠΕΡΜΑΤΟΣ ΤΟ ΟΠΟΙΟ ΔΕΝ ΕΧΕΙ ΥΠΟΒΛΗΘΕΙ ΣΕ
ΔΟΚΙΜΕΣ ΚΑΙ ΠΡΟΕΡΧΕΤΑΙ ΑΠΟ ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΙΚΑ ΖΩΑ ΚΑΘΑΡΗΣ ΦΥΛΗΣ ΤΟΥ ΒΟΕΙΟΥ ΕΙΔΟΥΣ , ΑΝΑΠΑ­
ΡΑΓΩΓΙΚΟΥΣ ΧΟΙΡΟΥΣ ΚΑΘΑΡΗΣ ΦΥΛΗΣ , ΑΝΑΠΑΡΑΓΩΓΙΚΑ ΠΡΟΒΑΤΑ ΚΑΙ ΑΙΓΕΣ ΚΑΘΑΡΗΣ ΦΥΛΗΣ , ΚΑΙ ΤΟ

ΟΠΟΙΟ ΠΡΟΚΕΙΤΑΙ ΝΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΘΕΙ ΓΙΑ ΓΕΝΕΤΙΚΗ ΕΚΤΙΜΗΣΗ

1 . Εκδίδουσα αρχή

3 . Αριθ . γενεαλογικού βιβλίου καταγωγής2 . Όνομα του αρσενικού δότη (προαιρετικό )

4 . Μέγιστος αριθ . δόσεων οι οποίες μπορούν να εισαχθούν

5 . Παραλήπτης

Τόπος έκδοσης Ημερομηνία έκδοσης

Υπογραφή

ΜΕ ΚΕΦΑΛΑΙΑ ΓΡΑΜΜΑΤΑ, ΟΝΟΜΑ ΚΑΙ ΙΔΙΟΤΗΤΑ ΤΟΥ ΥΠΟΓΡΑΦΟΝΤΟΣ




